® Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés
du jouet avant d'étre chargés. Les accumulateurs ne doivent étre chargés que sous la
surveillance d'un adulte. Différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou
accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Seuls des piles ou
accumulateurs du type recommandé ou d'un type similaire doivent étre utilisés. Les piles
et accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Les piles et
accumulateurs usagés doivent étre enlevés du jouet. Les bornes d'une pile ou d'un
accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours retirer les piles ou
accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant une longue période.

@ Non rechargeable batteries are not to be recharged. The accumulators must be
removed from the toy before being recharged. The accumulators must only be recharged
under adult supervision. Different types of batteries or accumulators or new and used
batteries or accumulators must not be mixed. Only batteries or accumulators of the
recommended type or a similar type must be used. The batteries and accumulators must
be placed respecting polarity. Exhausted batteries and accumulators must be removed
from the toy. The terminals of a battery or accumulator must not be short circuited. Always
remove the batteries or accumulators when the toy is not used for a long period.

@D Die Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Die Akkus miissen vor dem
Aufladen aus dem Spielzeug genommen werden. Die Akkus diirfen nur unter der Aufsicht
eines Erwachsenen aufgeladen werden. Nicht unterschiedliche Batterien- oder Akkutypen
oder alte und neue gleichzeitig verwenden. Nur Batterien oder Akkus des empfohlenen
Typs oder gleichwertige verwenden. Batterien und Akkus miissen unter Einhaltung der
Polung eingelegt werden. Leere Batterien und Akkus aus dem Gerdt entfernen. Die
Klemmen einer Batterie oder eines Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen werden. Die
Batterien oder Akkus immer entfernen, wenn das Spielzeug Uber langere Zeit nicht
verwendet wird.

o batterijen moeten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten voor het
opladen uit het speelgoed worden verwijderd. De accu’s worden uitsluitend onder toezicht
van een volwassene opgeladen. Verschillende soorten batterijen of accu’s of nieuwe en
gebruikte batterijen of accu’s moeten niet tegelijkertijd worden gebruikt. Uitsluitend
aanbevolen batterijen of accu’s moeten worden gebruikt, danwel overeenkomstige
batterijen of accu’s. De batterijen en accu’s moeten worden geplaats met inachtneming
van de polariteit. De gebruikte batterijen en accu’s moeten uit het speelgoed worden
verwijderd. De klemmen van een batterij of accu moeten niet tot kortsluiting leiden. De
batterijen of accu’s altijd verwijderen indien het speelgoed gedurende langere tijd niet
wordt gebruikt.

@ Las pilas no bene recargarse. Los acumuladores deben retirarse del juguete antes
de ser recargados. Los acumuladores deben ser recargados bajo la vigilancia de un adulto.
No mezcle diferentes tipos de pilas o acumuladores o pilas o acumuladores nuevos y
usados. Unicamente las pilas o acumuladores del tipo recomendado o de un tipo similar
deben ser utilizados. Las pilas y acumuladores deben ser colocados respetando la
polaridad. Las pilas y acumuladores usados deben retirarse del juguete. Las bornas de una
pila 0 acumulador no deben cortocircuitarse. Retire siempre las pilas o acumuladores
cuando no vaya a utilizar el juguete durante una largo tiempo.

@D As pilhas ndo devem ser recarregadas. Os acumuladores devem ser retirados do
brinquedo antes de serem carregados. Os acumuladores apenas devem ser carregados sob
a vigilancia de um adulto. Diferentes tipos de pilhas ou acumuladores ou pilhas e
acumuladores novos e usados ndo devem ser misturados. Apenas devem ser utilizados
pilhas ou acumuladores do tipo recomendado ou de um tipo similar. As pilhas e
acumuladores devem ser colocados no lugar respeitando a polaridade. As pilhas e
acumuladores usados devem ser retirados do brinquedo. Os terminais de uma pilha ou de
um acumulador nédo devem ser colocados em curto-circuito. Retirar sempre as pilhas ou
acumuladores quando o brinquedo néo for utilizado durante um periodo longo.

@ L pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal
giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la
sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente
pile nuove e usate. Utilizzare solamente pile o accumulatori di tipo raccomandato o di tipo
similare. Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto. Le batterie scariche
devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di alimentazione non devono essere
cortocircuitati. Qualora il gioco non si debba utilizzare per lunghi periodi, togliere sempre
le pile o gli accumulatori.

@ Batterierne ma ikke genoplades. Batteripakkerne skal tages ud af legetojet, for de
genoplades. Batteripakkerne mé kun oplades under overvagen af en voksen. Forskellige
typer nye eller brugte batterier eller batteripakker ma ikke blandes. Kun batterier eller
batteripakker af den anbefalede type eller af en tilsvarende type mé anvendes. Batterierne
og batteripakkerne skal sattes i, s& polerne vender korrekt. Brugte batterier og
batteripakker skal tages ud af legetgjet. Batteripolerne mé ikke kortsluttes. Tag altid
batterier eller batteripakker ud, nar legetojet ikke anvendes i lzengere tid.

@D Batterierna behover inte laddas. Ackumulatorerna skall tas bort frén leksaken innan
de laddas. Ackumulatorerna skall laddas under tillsyn av vuxen. Olika typer av batterier
eller ackumulatorer eller nya eller forbrukade batterier eller ackumulatorer far inte blandas.
Endast batterier eller ackumulatorer av rekommenderad typ eller likartad typ far anvéndas.
Batterier och ackumulatorer bér isittas med respekt for polariteten. Férbrukade batterier
och ackumulatorer bor tagas ut ur leksaken. Ett batteris eller en ackumulators poler far inte
kortslutas. Ta alltid ur batterierna eller ackumulatorerna da leksaken inte anvénds under en
langre tid.

D Paristoja ei saa ladata uudelleen. Akut on poistettava lelusta ennen lataamista. Akut
on ladattava aikuisen valvonnassa. Samassa lelussa ei saa kdyttdd erityyppisia paristoja ja
akkuja tai uusia ja kaytettyja paristoja tai akkuja. Lelussa saa kayttaa vain suositellun
tyyppisid tai vastaavanlaisia paristoja tai akkuja. Paristoja ja akkuja asennettaessa on
tarkistettava niiden napaisuus, ja asennettava ne oikein pain. Kaytetyt paristot ja akut on
poistettava lelusta. Pariston tai akun napoja ei saa kytkea oikosulkuun. Poista paristot ja
akut aina, kun lelua ei kayteté pitkdan aikaan.

@ Batteriene er ikke oppladbare. Akkumulatorene ma tas ut av leken for de lades.
Akkumulatorene skal kun lades under oppsyn av en voksen. Forskjellige typer batterier
eller akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller akkumulatorer ma ikke blandes. Det
ma kun benyttes batterier og akkumulatorer av anbefalt eller tilsvarende type. Batteriene
og akkumulatorene ma settes inn i overensstemmelse med angitt polaritet. Flate batterier
og akkumulatorer ma tas ut av leken. Klemskruene til et batteri eller en akkumulator ma
ikke kortsluttes. Pass alltid pa a fierne batteriene eller akkumulatorene hvis leken ikke skal
brukes pa en stund.

@ Az elemeket nem szabad ujratolteni. Miel6tt feltoltenék Gket, az akkukat el kell
tavolitani a jatékbol. Az akkukat csak felnétt felligyelete mellett szabad feltélteni. A
kiilonb6z6 tipusu vagy allapotu (Uj vagy hasznalt) elemeket vagy akkumulatorokat nem
szabad Gsszekeverni. Csak a javasolt vagy az ehhez hasonlo tipust elemeket vagy
akkumulatorokat szabad hasznalni. Az elemeket és akkukat csak a polaritas betartasaval
szabad a hely(ikre tenni. Az elhasznélddott elemeket és akkukat el kell tavolitani a jatékbol.
Nem szabad rovidre zérni egy elem vagy akkumulator sarkait. Mindig tavolitsa el az
elemeket és az akkukat, ha a jatékot hosszabb idszakon keresztiil nem hasznéljak.

@ Clanky neni treba dobijet. Akumulétory je nutno pred dobijenim z hracky vyjmout.
Akumulatory musi byt dobijeny pod dozorem dospélé osoby. Nemichejte rizné typy
¢lankt nebo akumulatori nebo nové a opotiebené ¢lanky a akumulatory. Pouzivejte
pouze doporucené typy clankli nebo akumulatord. Dodrzujte polaritu pfi vyméné ¢lankd
nebo akumulatord. Pouzité ¢lanky nebo akumulatory musi byt z hracky odstranény. Svorky
¢lanku nebo akumuldtoru nesmi byt zkratovény. Pokud nebude hracka po delsi dobu
pouzivana, je nutno ¢lanky nebo akumularoty z hracky vyjmout.

@3 Batérie, ktoré nie st urcené na dobijanie, sa nesmd dobijat. Akumulétory je nutné
pred dobijanim z hracky vybrat. Akumulatory musia byt dobijané pod dozorom dospelej
osoby. Nemiesajte rozne typy ¢lankov alebo akumulatorov alebo nové a opotrebované
clanky a akumulatory. Pouzivajte iba doporucené typy clankov alebo akumuldtorov.
Dodrzujte polaritu pri vymene clénkov alebo akumuldtorov. Pouzité clanky alebo
akumulatory musia byt z hratky odstranené. Svorky ¢lanku alebo akumulatoru nesmu byt
skratované. Po pouziti hracky ju prosim vypnite, udetrite batérie.

@D Baterii nie mozna fadowac. Akumulatory musza zosta¢ wyjete z zabawki przed
tadowaniem. Akumulatory nalezy tadowac¢ pod nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy
miesza¢ réznych rodzajow akumulatorow lub baterii oraz nowych baterii lub
akumulatoréw ze starymi. Nalezy stosowac tylko akumulatory lub baterie zalecanego typu
lub o identycznych parametrach. Baterie i akumulatory nalezy instalowac przestrzegajac
polaryzacji. Zuzyte baterie i akumulatory nalezy wyja¢ z zabawki. Nie nalezy zwiera¢
koncowek baterii lub akumulatora. Zawsze wyjmowac baterie lub akumulatory z zabawki
jezeli nie bedzie uzywana przez diuzszy czas.

@D barepunte He 6vBa fa 6baaT 3apexzare. Mpeay 3apexaaHeTo akymynatopute
TpAGBa ja GbaaT CBaneHy oT Urpaukata. AKymynatopuTe Morat ja 6baaT 3apexaHu camo
oA Hajj30pa Ha Bb3PacTHO NuLe. [la He Ce MON3BaTe/JHOBPEMEHHO Pa3NAuHI TUNoBe
aKyMynaTopy nm cTapy 1 Hosu 6atepun. [la ce non3gat camo 6atepun nm akymynatopn
OT NenopbYaHMA TN N PaBHOCTOMHI Ha TAX. BaTepunTe NN akymynatopuTe TpAGsa Aa
6bAjaT NOCTaBeHN KaTo Ce Cna3Ba NoNAPHOCTTA. Mpa3HuTe baTepui M akymynaTopu a ce
CBanaT o ypesa. Knemute Ha efjHa 6aTepua WnW Ha laieH akymynaTo He 6usa fia 6baat
CBbP3BAHY Ha KbCo. KoraTo urpaykara He ce no3Ba no-NpObKUTENEH Nepuof OT Bpeme
[la ce CBanAT BUHArK GatepumTe Uan akymynaropure.

@ saterile nereincarcabile nu trebuie s fie reincircate. Acumulatorii trebuie s3 fie
indepartati din jucérie inainte de a fi incarcati. Acumulatorii trebuie sé fie incarcati numai
sub supravegherea unui adult. Nu trebuie folosite simultan tipuri diferite de baterii sau
acumulatori, si nici bateriile sau acumulatorii noi simultan cu cei consumati. Trebuie
utilizate numai baterii sau acumulatori de tip recomandat sau de tip similar. Bateriile si
acumulatorii trebuie instalati respectand polaritatea acestora. Bateriile si acumulatorii
consumati trebuie indepartati din jucérie. Bornele unei baterii sau ale unui acumulator nu
trebuie scurtcircuitate. Scoateti intotdeauna bateriile sau acumulatorii atunci cand jucaria
nu este folosita o perioadd indelungata.

O pmatapieq Sev mpémel va enavagoptifovtal. Ot CUGOWPEUTEG TIPEMEL Val
agatpovvTal amd matgvidt mpiv amoé tn eopTion. Ot cuoowpeuTég Ba mpémel va goptilovtat
povo uné v emiBAeyn evilika. Aev MpEMel va avakatevovTal SIAPOPETIKOL TUMOL
UMaTapIRV 1} CUCOWPEUTWV 1} KAlVOUPYIES Kal TIANIEG UMTATApIE 1) OUOOWPEUTEG. Mpémel va
XPNOIHOTOIOUVTAl HOVO UTATAPIEC 1) CUOOWPEUTEG CUVICTWHEVOU [ TIAPOHOIOU TOMOU.
Katd v tomoBétnon pnatapiiv kat cuoowpeuTav mpémel va Sidetat mpoooxr) ot Béon
Twv MoAwv. Ot MaNEG PmaTtapieg Kat ot TaNoi GUCCWPEUTES TIPETEL VA aaipovVTal armo 1o
maigvidt. Ot akpodékteg pmarapiag fj GuoowpeuT Sev mpémel va BpayukukAdvovtal B
YaleTe MAvTa TIC UMATAPIEC 1} TOUG CUCCWPEUTEC arté To Traiyvidt dTav auté Sev mpokertat
va xpnotporoinBei yia moAv Kaipo.
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D Baterij, ki nimajo moznosti polnjenja, ne polnite. Pred polnjenjem odstranite
akumulator iz igrace. Akumulatorje lahko polnite le pod stalnim nadzorom odrasle osebe.
Istocasno ne uporabljajte razlicnih tipov, kakor tudi ne starih in novih baterij ali
akumulatorjev. Vedno uporabljajte le priporocen ali ekvivalenten tip baterij ali
akumulatorjev. Pri vstavljanju baterij in akumulatorjev pazite na pravilno polariteto. Prazne
baterije in akumulatorje odstranite iz izdelka. Baterije in akumulatorji ne smejo priti v
kratek stik. Kadar izdelka ne boste potrebovali dalj ¢asa, baterije in akumulatorje odstranite
izizdelka.

@ Baterije koje nisu predvidene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije
punjenja akumulator odstranite iz igracke. Akumulator punite pod stalnim nadzorom
odrasle osobe. Ne upotrebljavajte razlicite tipove baterija istovremeno, ne upotrebljavajte
stare i nove baterije istovremeno. Upotrebljavajte preporucene baterije ili akumulatore.
Kod umetanja baterija pripazite na pravilan polaritet. Prazne baterije odstranite iz igracke.
Baterije i akumulatori se ne smiju dodirivati - kratki spoj. Molimo Vas da igracku iskljucite
nakon uporabe radi zatite baterija.

@ Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Akiimilatérler, yeniden sarj
edilmeden dnce oyuncaktan ¢ikariimalidir. Akiimilatérler sadece yetiskin denetimi altinda
yeniden sarj edilmelidir. Farkl pil veya akiimiilator tipleri veya yeni ve kullaniimis piller ve
akuimiilatorler bir arada kullanilmamalidir. Sadece tavsiye edilen tipte veya benzer tipte
piller veya akiimiilatérler kullaniimalidir. Piller ve aktimiilatérler kutuplarina dikkate
edilerek yerlestirilmelidir. Biten piller ve akiimiilatérler oyuncaktan ¢ikarilmalidir. Bir pilin
veya akimdlatoriin kutup baslan kisa devre yaptirimamalidir. Oyuncak uzun bir stire
kullaniimayacagi zaman pillerin veya akiimdilatorlerin daima ¢ikarilmalari gerekir.

@ Barapeiikn He noanexar nepesapaaKke. AKyMyNATOPbI AOMKHbI U3BNEKATbCA U3
UrPyLKN Nepes NOoA3apAAKON. AKYMYNATOPbI AOMKHbI 3apAXATbCA MOA MPUCMOTPOM
B3POCAbIX. F T!NbI [ wn 0pOB, a TaKxe HoBble GaTapeiiku
CTapble He JOMKHbI CMeLINBaTbCA. [IOMKHbI UCTIONb30BATLCA UCKMIOUUTENbHO BaTapeitkil v
aKKyMynATOPbl PEKOMEHA0BaHHbIX TUMOB WN aHaNOrMYHbIe. baTapeiikii 1 akkyMynATopb!
NOMKHbI YCTaHaBNMBATbCA B COOTBETCTBIM C NONAPHOCTHIO. MCNONb30BaHHbIe GaTapeitkin
W aKKyMynATOpbl [OMXHbI W3BNEKaTbCA W3 MrpywKkn. KoHTakTbl 6aTapeiiku win
aKyMynATOpa He J0MXKHbI 3aMblKaTbCAl APYT C Apyrom. Beeraa BbiHumaiite 6atapeiiku win
aKKyMyNATOPbI, KOF/1a UrpyLliKa I0NFOe BPeMA He NCMonb3yeTca.

@Y 3360pOHAETHCA 3apAKKATI ORHOPA3OBI aKyMYNATOPU. AKyMynATOpU MaloTb 6yTi
EMﬂaﬂeHi 3 iI'paIJ.IKI/I nepepj nepesapagXeHHAM AKyMyﬂﬂTOpVI MaloTb nepesapagxatucb
e nig HarnAgom Aopocavx. PisHi Bugu Gatapen abo akymynaTopis abo HOBi Ta
BUKOPUCTaHi GaTapei un akymynaTopn He MOXHa 3miwysatu. Jluwe Gatapei a6o
akyMyNATOPY PEKOMEH0BAHOIO TiMa abo MOAIGHOrO THNa MakoTb BUKOPUCTOBYBATHC.
Batapei i akymynaTopu MaioTb GyTin PO3MiLLEHi 3riHO NOAAPHOCTI. BUKopuCcTaHHi baTapei i
aKyMynATopn MatloTb OyTM BuAaneHi 3 irpawku. [loTpuMyiiTecb MpaBuUn PO3MillieHHs
6aTapeil Ta akyMynATOPIB, W06 NONepeAnTI KOPOTKE 3aMUKaHHS.

@ Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida. Eemaldada akud ménguasjast enne
laadimist. Akusid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all. Erinevat tupi patareisid
ja akusid voi uusi ja kasutatud patareisid v6i akusid ei tohi kasutada samaaegselt. Kasutada
ainult soovitatud véi sarnast tilpi patareisid voi akusid. Patareide ja akude paigaldamisel
jalgida polaarsust. Ttihjaks saanud patareid ja akud tuleb ménguasjast eemaldada. Patarei
voi aku klemme ei tohi lihistada.

o Nekraunamy baterijy negalima jkrauti i3 naujo. Prie3 kraunant, akumuliatorius
butina isimti i§ Zaislo. Akumuliatorius reikia krauti tik priziarint suaugusiajam. Negalima
maisyti skirtingy baterijy ar akumuliatoriy tipy ir naujy ir panaudoty baterijy ar
akumuliatoriy. Naudoti tik rekomenduojamo tipo arba panasaus tipo baterijas arba
akumuliatorius. Baterijas ir akumuliatorius jdéti laikantis jy poliskumo. ISsikrovusias
baterijas ir akumuliatorius reikia iSimti i$ Zaislo. Baterijos ar akumuliatoriaus gnybty
negalima jungti trumpuoju jungimu. Visada iSimkite baterijas arba akumuliatorius, jei
Zzaislo nenaudosite ilga laika.

L1y ] Baterijas nav uzladéjamas no jauna. Pirms uzlades, nonemt akumulatoru no
rotallietas. Akumulatoru uzlade veicama vienigi pieaugusa uzraudziba. Nejaukt kopa
dazadu veida jaunas vai lietotas baterijas vai akumulatorus. Izmantot vienigi vienadas
ieteikta veida baterijas un akumulatorus. levietot baterijas un akumulatorus, ievérojot
polaritati. Iznemt no rotallietas izlietotas baterijas un akumulatorus. Bateriju vai
akumulatoru ladétaji nedrikst atrasties issavienojuma pozicija. Ja rotallieta ilgu laiku nav
tikusi izmantota, vienmér iznemt baterijas un akumulatorus.
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@D Ssignification du symbole sur le produit, I'emballage ou le mode d'emploi. Les appareils
électriques sont des biens potentiellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménagéres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger I'environnement et les
ressources naturelles, déposez cet appareil auprés des services de collecte compétents. Si vous
avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous adresser a lorganisme responsable de la
collecte des déchets ou a votre vendeur spécialisé.

The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical
appliances are valuable products and should not be thrown in the dustbin when they reach the
end of their serviceable life! Help us to protect the environment and respect our resources by
handing this appliance over at the relevant recycling points. Questions related to this matter
should be directed to the organisation responsible for waste disposal or your specialist retailer.

[DEJ Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung.
Elektrogerte sind Wertstoffe und gehdren am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmiill! Helfen
Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerat bei den
entsprechenden  Riicknahmestellen ab. Fragen dazu beantwortet lhnen die fiir die
Abfallbeseitigung zustandige Organisation oder lhr Fachhéndler.

@ Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwijzing.
Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het einde van hun levensduur
niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met de
grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen
hierover beantwoordt de organisatie die verantwoordelijk is voor de afvalverwerking of uw
vakhandelaar.

@ Ssignificado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos
electrodomésticos son objetos de valor y, al final de su vida Gtil, no deben tirarse a la basura
doméstica! Contribuya a proteger el medioambi y los recursos entregando este aparato en
los puntos de reciclaje correspondientes. La organizacion responsable de la recogida de basura
o su establecimiento especializado podrén responder a sus preguntas.

@D Ssignificado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrucdes de utilizacio. Os
aparelhos eléctricos sao materiais recicléveis e nao pertencem ao lixo doméstico no final da vida!
Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este
aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de duvidas, contacte a organizacao
responsavel pela eliminagao do lixo ou o seu revendedor.

@D 1simbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni
per l'uso indica la necessita di smaltire in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi
elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non
devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutateci a tutelare ambiente e a preservare le
risorse, conferendo questo AEE presso idonei centri di raccolta. Alla fine del ciclo di vita utile
dellAEE, chiedete al vostro distributore informazioni circa la possibilita di renderlo
gratuitamente: - al momento dell'acquisto di un AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni
momento, per le AEE di piccolissime dimensioni (inferiori ai 25¢m) senza l'obbligo d'acquisto di
un prodotto equivalente.

W Betydningen av symbolet pa produktet, emballasjen og bruksveiledningen.
Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke harer hjemme i det vanlige bosset nar de
er gamle og utslitte! Vennligst hjelp oss & verne om miljget og & skane resursene ved a levere
dette apparatet inn pa et egnet avfallsdeponi. Dersom du har spersmél angéende avskaffing,
kan du henvende deg til avfallsverket eller til faghandelen.

@ terméken, a csomagolason vagy a hasznalati titmutaton talalhato jel magyarazata. Az
elektromos keésziilékek értékek, tehat a palyafutasuk végén nem a haztartasi hulladékba valok!
Kérjiik, segitsen nekiink védeni a kornyezetet és megérizni az eréforrasokat, és adja le a
késziiléket a megfeleld visszavalto helyen. Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen vélaszol
Onnek a hulladék-eltavolitdsért felelés szervezet vagy a szakkereskedo.

@ \yznam symbolu na vyrobku, obalu nebo navodu k pouziti. Elektrické pistroje jsou
druhotné suroviny a pfi ukonceni jejich pouziti nepatfi do domovniho odpadu! Poméhejte ném
pfi ochrané Zivotniho prostiedi a pii Setfeni zdrojli a odevzdejte tento pfistroj do pfislusnych
sbéren. Pipadné dotazy Vam zodpovi organizace odpovédna za likvidaci odpadu nebo Vas
specializovany prodejce.

@3 Vyznam symbolu na vyrobky, obale alebo navode na poutitie. Elektrické pristroje su
zbernou surovinou a nepatria po ukonceni zivotnosti do domového odpadu! Poméhajte nam pri
ochrane Zivotného prostredia a ochrane prirodnych zdrojov a odovzdajte tento pristroj na
danom zbernom mieste. Otdzky k tomu Vém zodpovie organizécia zodpovedna za
odstrarovanie odpadov alebo Va3 predajca.

@ 7naczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukgji obstugi. Urzadzenia
elektryczne s3 surowcami wtdrnymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzucac wraz z odpadkami
domowymi! Prosze pamieta¢ o naszym $rodowisku jak i korczacych sie zapasach bogactw
naturalnych i oddac urzadzenie do punktu skupu opakowan wtérnych. Dalszych informacji w
sprawie usuwania odpadow mozna zasiegnac¢ w urzedzie lub u sprzedawcy.

@D 3hauerue Ha c/MBONa BbPXY NPOAYKTa, ONIAKOBKATa WM MIHCTPYKUWATa 33 yNoTpeta.
EneKTpoypeauTe ca BTONMYHY CYPOBUHY 11 He TPAGBA Aa Ce U3XBBPNAT B KPas Ha TeXHIA CPOK Ha
patota npu GuTosuTe OTNagbuM! MOMOrHETE HU MW OMA3BAHETO HA OKOMHATa Cpeja

Ha pecypeuTe v npefaiiTe To31 ype B C 3a uena gena. Ha sbripocute Bu
e oTroBopAT iTa opr OTrOBOPHA 3a OTCTP: €TO Ha OTnafgbunTe unu
Bawnat cneynannsnpaHd Tbprosell.

®» Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele
electrice sunt materii prime si locul lor dupa incheierea ciclului de viata nu este in gunoiul
menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele
corespunzatoare de colectare. Raspunsuri la intrebérile referitoare la aceste chestiuni va ofera
organizatia responsabild cu colectarea deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

@ H onpacia Tou cupBolou emi Tou mPOI6VTOG, €Ml TG GuKevaciag iy eni TG odnyiag
XPrioewg. HAEKTPIKEG GUOKEVEG eival TOAUTIHES UAEG Kat Sev aviikouv aTo TéAog TG SidpKelag
10xU0G 0Ta olKiaka okouridial Bonbeiote pag atnv mpoaotacia mepiBaMovTog kat Siatipnon
TOPWV Kal SWOTE TNV OUOKEUH QUTH TOW 0TV appoddia LMMPEdia amdoupong TETOIWY
mpoidvtwv. Tic epwtioels oag eni Tou {nTipatog autou Ba oag anavtioet n apuodia Opydvwon

[ DK Betydningen af symbolet pa produktet, indpakningen eller brt jledningen.
Elektroapparater er verdistoffer og horer ved slutningen af deres levetid ikke i
husholdnii Hjeelp os ved miljgbeskyttelse og ressourceskansel og aflever dette
apparat pa de tilsvarende tilbagetagelsessteder. Spergsmél dertil besvares af den for
affaldsbortskaffelsen ansvarlige organisation eller af din forhandler.

@D Ssymbolens betydelse pa produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska
apparater innehéller atervinningsbara amnen och far efter nyttjandet inte kastas som
hushallsavfall! Hjélp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och lémna in denna
apparat till en recyclinginrattning. Fragor harom besvarar garna den organisation som ansvarar
for avfallshanteringen eller fackhandeln.

@ Tuotteessa, pakkauksessa tai kayttoohjeessa olevan symbolin merkitys. Sahkolaitteet
ovat hyotyjatettd, eikd niita tulisi kayttoikdnsa paatyttyd havittdd talousjtteiden joukossa!
Auttakaa meitd saastimaan ymparistoa ja resursseja, ja luovuttakaa tamé laite vastaavaan
jatteenkerdyspisteeseen. Jos teilli on kysyttdvas, kaantykdd jatehuollosta vastaavan
organisaation tai ammattiliikkeen puoleen.

ylamy v 1} 0 €€€16! éVOG EUMOpaC.

@D Pomin simbola na izdelky, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so
sekunderne surovine, in, kot takine, ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zasciti
okolja in surovin, ter odlozite tisto napravo na ustreznih zbiralis¢ih sekundarnih surovin. Na
morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje odpadkov ali
Vasa trgovina.

D Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektri¢ni
uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u ku¢no smece nakon isteka uporabnog vijeka!
Pomozite nam u zastiti okolisa i ¢uvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim
odlagalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit ¢e Vam ustanova zaduzena
za zbrinjavanje otpada ili Vasa specijalizirana trgovina.

@ Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu iizerinde bulunan sembole iliskin aciklama.
Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet siiresi doldugunda normal c¢6pe
atilmamalidirlar! Cevrenin ve tabii kaynaklarin korunmasi agisindan ihazi uygun doniisim
noktalarina teslim ediniz. Ayrintili bilgi ve sorulariniz icin cevre temizligi ile ilgili kurulusa yada
yetkili satis noktaniza basvurabilirsiniz.

@@ 3+avenvie faHHOTO CUMBONA Ha NPOIYKTe, YNaKOBKe WAV MHCTPYKUMI N0 3KCTAyaTaLym,
3neKTPONpUOOpbI COAEPXKAT LiEHHbe Pecypchbl U He [OMKHbI MOSTOMY MO OKOHYaHWN
3KCMNyaTaLU BbIOPACHIBATLCA BMECTE C 06bIKHOBEHHbIMY GbITOBbIMY OTXOAaMM! [omoruTe Ham

B flene OXpaHbl ¢ cpefibl 1 cbep pecypcoB 1 oThaitTe 310T npubop B
COOTBETCTBYIOWNX MYHKTaX npwéma JNEKTPOTEXHNYECKIX OTXOA0B U UX nepepa60TKV|. Ha Bawmn
BOMPOCHI M0 3ToMy nosopy Bam gazyT oteeT Al TaKOI KOM yuf

7160 NPOAABLIbI HALIMX CrIELMANU3NPOBAHHDIX MarasuHoB.

@ 3HayeHHA CUMBOMY Ha MPOAYKT, ymakoBui abo y mnocibHMKy 3 ekcrnyaraljii.
EnekTponpunapu MICTATb LiHHi MaTepianii i He MOBWHHI yTUNi3yBaTCA pa3oM i3 nobyToBum
CMITTAM. 30aBLUK NpUnap A0 BIANOBIHOIO NMyHKTY NPUIoMy, BU 3p061Te NOCUNbHUIA BHECOK Y
CNpaBy 3aXUCTy HABKONMMLIHBOTO CEPejOBULLA | PaLiOHANbHOTO BUKOPUCTaHHA MPUPOAHKX
pecypcis. [InA OTp1MAHH Bj igHoi iHGopMaLii 38epTaittecs 4o i 'TBa 3 NepepobKu
cMiTTs abo A0 CrieLiiani3oBaHuX 3aknagais ToprisAi.

D Tootel, pakendil véi kasutusjuhendil oleva siimboli tahendus. Elektriseadmete materjal
laheb taaskasutusse ja neid seadmeid ei tohi pérast kaitusaja oppu visata olmepriigi hulka!
Andke oma panus keskkonnakaitsesse ja ressursside séastmisse ning viige see seade vastavasse
vastuvotukohta. Teie selleteemalistele kiisimustele vastab jaétmete korvaldamise eest vastutav
organisatsioon voi teie edasimiidja.

@ Ssimbolio reiksmé, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukcijos.
Elektros prietaisai - tai vertingos medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui negalima jy
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Prisidekite ir Jas saugant aplinka ir tausojant isteklius, ir
atiduokite $j prietaisg specialiuose surinkimo punktuose. | Jusy klausimus atsakys uz atlieky
3alinimg atsakinga organizacija arba specializuota parduotuve.

@ ; razojuma, iesainojuma vai lietosanas pamacibas noradita simbola nozime.
Elektroierices ir iekartas, ko péc to nolietosanas neizmet majsaimniecibas atkritumos! Lai
sargatu dabu un saudzétu resursus, iesakam ierici utilizét atbilstosi noteikumiem. Neskaidribu
gadijuma vérsties atbildigaja utilizacijas uznémuma vai pie pardevéja.
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D Renseignements importants a conserver. Attention ! Pour écarter les dangers
liés a l'emballage (attaches, film plastique, embout de gonflage, outils pour
assembler le produit. etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas partie du jouet.
Les couleurs et les détails peuvent varier par rapport au modéle présenté sur la boite.
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Petits éléments. Danger
d'étouffement. Laver soigneusement les accessoires a I'eau Claire. Garder les mains
éloignées des parties mobiles.Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve
d'achat (ticket de caisse).

@ Please retain for important information. Warning! To remove risks associated
with packaging (attachments, plastic wrapping, inflation nozzle, product assembly
tools. etc.) remove all items that are not part of the toy. Colours and details can vary in
relation to the model presented on the box. WARNING! Not suitable for children
under 3 years of age. Small parts. Choking hazard. Wash the accessories with clean
water thoroughly before use. Keep hands away from moving parts. Any complaint
must be accompanied by the proof of purchase (receipt). Do not use the product
before it is properly installed. Adult supervision is necessary for children under 4 years
of age.

[DEJ Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung! Um alle durch die
Verpackung entstehenden Gefahren auszuschlieBen (Schnire, Plastikfolie, Stutzen,
werkzeuge zur Montage des Produktes. usw. ...), entfernen Sie alle Elemente, die nicht
Teil des Spielzeugs sind. Die Farben und Details kénnen im Vergleich zu dem auf dem
Paket présentierten Modell anders sein. ACHTUNG! Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren
geeignet. Kleine Bestandteile. Erstickungsgefahr. Das Zubehor grindlich mit
sauberem Wasser ausspiilen. Halten Sie die Hande von den beweglichen Teilen fern.
Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein).

@ Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. WAARSCHUWING! Om gevaren
verbonden aan de verpakking (riemen, plastic folie, oppomp-opzetstuk,
gereedschap om het product in elkaar te zetten. enz.) te vermijden, verwijder alle
onderdelen die geen deel van het speelgoed uitmaken. De kleuren en kleine details
kunnen afwijken van de verpakking. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen
onder 3 jaar. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. Was de accessoires grondig met
schoon water. Houd de handen uit de buurt van de bewegende onderdelen. Elke
klacht moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon).

@ Informaciones importantes que deben conservarse jADVERTENCIA! Para evitar
los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, laminas de plastico, boquilla de
inflado y herramientas para el montaje del producto.etc,...) deseche todos los
materiales que no formen parte del juguete. Los colores y los detalles pueden variar
respecto al modelo que aparece en la caja. jADVERTENCIA! No recomendado para
nifios de menos de 3 afios. Contiene piezas pequenas. Peligro de asfixia. Lave los
accesorios cuidadosamente con agua limpia. Mantenga las manos alejadas de las
partes moviles. Cualquier reclamacion debe ir acompanada con el justificante de
compra (ticket de caja).

@@ Informagdes importantes a guardar.Atengao! Para eliminar perigos ligados a
embalagem (fixadores, peliculas de plastico, ponteira de enchimento, ferramentas
para montar o produto.etc.), retire todos os elementos que nao fazem parte do
produto. As cores e os pormenores podem variar em relagao ao modelo apresentado
na caixa. ATENCAO! Ndo convém as criancas com menos de 3 anos. Contém
pequenos elementos. Perigo de asfixia. Lave cuidadosamente os acessorios com
4gua limpa. Mantenha as méos afastadas das partes moveis. Qualquer reclamagéo
deve ser acompanhado da prova de compra (talao de caixa).

@ Informazioni importanti da conservare. AVWERTENZA! Per evitare ogni pericolo
legato agli imballaggi (attacchi, fogli di plastica, Valvola di gonfiaggio, utensili per
montare il prodotto.ecc.), togliere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto.
| colori e i dettagli possono essere diversi da quelli riportati sulla scatola.
AVVERTENZA! Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. Parti piccole. Pericolo di
soffocamento. Lavare accuratamente gli accessori con acqua pulita. Tenere le mani
lontane dalle parti mobili. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova
d‘acquisto (scontrino di cassa).

@I® Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga risikoer, som er relateret
til emballagen (vedhaeftninger, plastikemballage, oppustningsmundstykke, vaerktej
til at samle produktet. osv.), bedes du fiern alle dele, som ikke er en del af legetgjet.
Farver og detaljer kan afvige fra den model, der er vist p& asken. ADVARSEL! Uegnet
for bern under 3 ar. Bestar af amnge sma dele. Kvaelningsfare. Hold fingrene vaek fra
de bevaegelige dele. Ved enhver reklamation skal der vedleegges kobsbevis
(kassebon).

@ Viktig information som ska sparas. Varning! Fér att eliminera riskerna i samband
med forpackningen (bilagor, plastfilm, uppblasningsmunstycke, verktyg for
montering av produkten.osv.), ta bort alla objekt som inte &r en del av leksaken.
Farger och delar kan vara olika den modell som visas pa kartongen. VARNING! Ej
lamplig for barn under 3 ar. Innehaller smadelar. Kvévningsrisk. Vask alt tilbeher
grundigt i rent vand fer brug. Hall hidnderna borta fran rorliga delar. Alla
reklamationer bor atféljas av inkpsbevis (kassakvitto).

@D Tarkeit tiedot, jotka on siilytettéva. Varoitus! Pakkaukseen liittyvien riskien
poistamiseksi (kiinnittimet, muovikéareet, Tayttésuutin, tuotteen kokoamistyokalut.
jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun. Lelun véri ja yksityiskohdat voivat
poiketa pakkauksessa olevasta mallista. VAROITUS ! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
Pienid osia. Tukehtumisvaara. Skolj tillbehoren noga i rent vatten. Pida kadet etaalla
liikkuvista osista.Kaikkien valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus
(kassakuitti).

@® Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For & fierne all fare som er
forbundet med innpakningen (vedlegg, innpakningsplast, blasemunnstykke, verktay
for montering av produkt. m.m.), fiern alle objekter som ikke er en del av leken.
Sortering nar det gjelder fargene pa byggeklossene kan avvike fra bildene.
ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre ar. Smé deler. Kvelningsfare. Innholder en
snor. Kvelningsfare. Ikke dra i ledningene. Hold hendene vekk fra bevegende deler.
Pese tarvikkeet huolellisesti puhtaalla vedelld. Ved reklamasjon ma kvittering
medbringes.

@D Fontos  informéciok. Figyelmeztetés! A csomagoléanyaggal (tartozékok,
mianyag goéngyoleg, fuvészelep, szerszamok a termék osszeszerelésére. stb.)
kapcsolatos veszélyek elkeriilése érdekében tavolitson el mindent, ami nem képezi a
jaték részét. A szinek és a részletek eltérhetnek a dobozban taldhaté modell
figgvényében. FIGYELMEZTETES! Nem felel meg a 3 évesnél kisebb gyerekek
szémara. Apro részek. Fulladasveszély. Vask tilbehoret ngye med rent vann. Alaposan
mossa el a tartozékokat tiszta vizzel. Tartsa tavol kezeit a mozgé részektél. Minden
reklamacidt a vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztéarjegy).

@ Dilezité pokyny. Upozornéni! Pro zamezeni rizik spojenych s balenim
(pfislusenstvi, umélohmotné obaly, nafukovaci nastavec, nastroje pro sestaveni
vyrobku.atd.) odstrarte veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky. Barvy a detaily se
mohou lisit od modelu, zobrazeného na baleni. UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do
3 let. Obsahuje malé ¢asti. Nebezpeci uduseni. Pfislusenstvi dikladné umyjte Cistou
vodou. Udrzujte ruce mimo dosah pohyblivych ¢&asti. Vsechny reklamace musi
obsahovat doklad o koupi (pokladni listek).

[SKJ Uschovajte tieto pokyny pre pripadni koreSpondenciu. Upozornenie! Pre
zamedzenie rizik spojenych s balenim (prislusenstvo, umelohmotné obaly nafukovaci
nastavec, nastroje pre zostavenie vyrobku. atd.) odstrarite vietky prvky, ktoré nie st
sucastou hracky. Farebné odchylky azmeny modelu technickej povahy st vyhradené.
UPOZORNENIE!' Nevhodné pre deti do troch rokov. Obsahuje malé Ccasti.
Nebezpecenstvo udusenia. Prislusenstvo dokladne umyte cistou vodou. Udrzujte
ruky mimo dosahu pohyblivych casti. V3etky reklamacie musia obsahovat doklad o
zakupeni (pokladnicny listok).

@D Wazne informacje - nalezy zachowa¢. OSTRZEZENIE! Aby uniknac
niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, Koricowka
do pompowania, narzedzia do montazu wyrobu. itp,...), nalezy usuna¢ wszystkie
elementy, ktore nie s3 czesciami zabawki. Kolory i detale moga réznic sie od modelu
przedstawionego na pudetku. OSTRZEZENIE! Nie nadaje sie dla dzieci w wieku
ponizej 3 lat. Mate elementy. Ryzyko uduszenia. Starannie umyc akcesoria w czystej
wodzie. Rece trzymac z dala od czesci poruszajacych sie Przy kazdej reklamacji nalezy
okaza¢ dowdd zakupu (paragon).

@D BaxHn ykasaus, kowTo TpAbGBa Aa GbaaT 3anaseHu. Bruumanme! 3a nsbarsare
Ha OMacHOCTUTe CBbP3aHK C ONAaKOBKaTa (eHTY, N1acTMacoBo GONMo , MyHALLYK 3a
Haj/lyBaHe, MHCTPYMEHTW 3a CrnoGABaHe Ha MpOAyKTa. U TH.), OTCTpaHeTe BCUYKA
enemeHTH, KOUTO He Ca NpeHa3HaueHu 3a urpa. LipeToBeTe v feTainuTte Morar fa ce
pasnnuaBaT OT Te3n Ha MpeAcTaBeHUA BbPXy nNakeTa Mogen. BHVMAHUE!
HEMOAXOAALLO 3a lela Ha Bb3pacT nop 3 roauHu. [lpe6Hu enemeHTn. OnacHocT ot
3aflywaBaHe. BHAMATENHO M3MUIiTE MPUHAANEXHOCTUTE C YNCTa BOAA. [pbxTe
pbleTe c1 faney oT ABwkewute ce vacTu. [lpu 3aABABaHe Ha peknamauuu,
v3npalyaiTe 1 J0Ka3aTeNCTBO 3a M3BbpLUEHaTa NOKYMKa (kacoBaTa 6enesxka).

@ Pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta ulterior. Avertisment! !
Pentru a evita pericolele asociate ambalajului (elemente de fixare, folie de plastic,
duzd de umflare, scule pentru asamblarea produsului, etc..), eliminati toate
elementele care nu fac parte din jucarie. Culorile blocurilor de constructie se pot
deosebi de reprezentarea din imagini. AVERTISMENT! Nepotrivit pentru copii sub 3
ani. Piese mici. Pericol de sufocare. Spalati cu grija accesoriile cu apa curatd. Tineti
mainile la distantd de partile mobile. Toate reclamatiile trebuie sa fie insotite de
dovada cumpararii (bonul de casa).

@ :nuavtikéc minpogopiec mou mpémel va guAaéete. Mpoedomnoinon! MNa va
amo@euxBolv ol Kivuvol Tou cuvéovTal e Tn cuokevaoia (MapeAKOpEVa, TAACTIKG
mepituliypata  BaABida  gouokwpatog, epyaleia yla T GuvappoAéynon Tou
TIPOIOVTOC. KTA.) AImOpakpOVETE OAa Ta €idn oL eV AmOTENOLV TURUA TOU TIAKVISIOU.
Ta xpwpata kat ol AeMTOpEPELEG UMTOPE( va Slapépouy Og OXEON HE TO HOVTENO TTOU
@aivetal oTo KouTi. IPOEIAOMOTHEIH! AkatdAAnAo yia maidid kdtw Twv 3 eTwv. Mikpa
Tpnpata. Kivbuvoo acguéiao. MAOvete oxohaoTikda ta e§aptripata pe kabapo vepo.
Kpatiiote Ta xépla pokpld amé Ta KivoUpeva pépn. KaBe mapamovo mpémer va
ouvodeveTal amd Ty amodeign ayopdg (Tapelakn amosdeién).

@D Informacije proizvajalca shranite za kasnejso uporabo. Opozorilo! Da se
izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji, ustnik za
napihovanje, orodje za montazo izdelka.itd.), odstranite vse elemente, ki niso del
igrace. Barve in podrobnosti izdelka se lahko razlikujejo od prikazanih na embalazi.
OPOZORILO! Izdelek ni primeren za otroke, mlajse od treh let. Majhni delci. Nevarnost
zadusitve. Pred uporabo temeljito umijte pripomocke s ¢isto vodo. Roke drzite stran
od gibljivih delov. V primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno prilozZiti racun
prodajalca.

@D Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Upozorenje! Kako
biste izbjegli opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, mlaznica za
napuhavanje, alati za montazu proizvoda itd.) uklonite sve predmete koji nisu dio
igracke. Odstupanje u boji i promjene modela tehnicke vrste su pridrzane.
UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Mali dijelovi. Opasnost od
gusenja. Pazljivo operite pribor ¢istom vodom. Drzite ruke podalje od pokretnih
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@ Litfen olasi yazismalar icin bu uyarilari saklayin. Uyari! Ambalajla ilgili (baglanti
parcalar, plastik ambalaj ipi Sisme bashgi, triin montaj araglari.vb.) tehlikeleri
onlemek igin, oyuncaga ait olmayan tiim parcalari gikarin. Pargalarin renklere gére
gruplandinimasi resimlere gére farklilik gosterebilir. UYARI! 3 Yasindan kuigtik ocuklar
icin uygun degildir. Kiiclik parcalar. Bogulma tehlikesi. Aksesuarlari, Duru suyla, 6zel
bir sekilde yikayin. Ellerinizi hareketli parcalardan uzak tutun. Sikayetinizle birlikte
satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir.

@ Baxvble cBepeHns: xpaHutb! BHumanme! UTobbl M3bexarb onacHocTeil,
CBA3aHHbIX C yMakOBKOIA (LUHYPbI, NNacTUKoBasA NieHKka , hacaaka AnA HakaunBaHWs,
VIHCTPyMeHTbl AnA cGopki ycTpoiicTBaun T. A.), ybepuTe Bce npeAmeTbl, He
ABNAIOWMECA UrpyWKamu. LIBeTa 1 AeTanu MOryT pasnnyaTbCA B 3aBUCUMOCTI OT
mogieny, Haxoaauencs B kopobke. BHUMAHWE! Ne ans peteii ot mecaua Ao 3 net.
Menkve petanu. OnacHOCTb NPOrNOTUT. TiaTenbHO BbIMbITL aKCeccyapbl YNCTOM
Bojoi. He mopctaenaiite pyki noa ABMKyumec yactia. Bce npeTeHsun AOMKHbI
CONPOBOX/1ATbCA CBUAETENbCTBOM MOKYMKM (KACCOBBbIiA YekK).

®3ﬁepirame Ul iHCTPYKLilo Ha BMNAOK MOXMBOTO BUKOPUCTAHHA Y
MalibyTHbomy. YBara! o6 BGepertuca Big HeGesnek, MOB'A3aHMX 3 YNakoBKOIO
(MOTY3KM, MnacTukosa nniBka HaKOHEUHWK ANA HaflyBaHHA, iHCTPYMeHTM Ana
36MpaHHA NPOAYKTY. ToLLo), NPuGepiTh BC NPEAMETY, O He € irpalkamu. BUpobHIMK
3aNMWAE 3a COBO NPABO Ha BHECEHHA 3MiH TEXHIYHOTO XapaKTepy B KOHCTPYKLO
BUPOOY, @ TaKOX Ha BUKOPUCTaHHA Pi3HIUX KonbopiB. YBATA! Irpaluka He npusHaueHa
[onA fitel Bikom [0 3 pokis. [pi6Hi fetani. Hebesneky npoKoBTHyTU. PetenbHO
npomuiiTe akcecyapu 4ncTolo Bogok. TpymaiiTe pyKku nofani Bif pyxoMmux YacTuH.
36epiraTn B Cyxomy Micli Byab-AKy Ckapry NOBMHEH CynpoBOKyBaTW [OKa3
npuaGaHHA (KBUTaHLiA).

@ Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus! Pakendiga (kinnitused, plastist
pakkematerjalid, téispuhumise otsak, toote koostamise tooriistad jne) seotud ohtude
ennetamiseks eemaldage koik esemed, mis ei ole médnguasja osad. Toote varvid ja
detailid voivad erineda pakendil esitatutest. HOIATUS Ei ole sobiv alla 3-aastastele
lastele. Vaikesed osad. Kagistamisoht. Peske tarvikud hoolikalt puhta veega. Hoidke
kéed liikuvatest osadest eemal. Kaebustele tuleb lisada ostu téendav dokument
(kviitung).

@D Svarbi informacija, kuria batina issaugoti. Démesio! Kad isvengtuméte pavojy,
susijusiy su pakuote (priedais, plastiko plévele, pripatimo antgaliu, produkto
montavimo jrankiais ir pan.), nuimkite visus elementus, kurie néra zaislo sudétiné
dalis. Spalvos ir detalés gali skirtis priklausomai nuo ant dézutés pavaizduoto
modelio. DEMESIO! Netinka vaikams iki 3 mety amziaus. Mazos dalys. Uzspringimo
pavojus. Priedus kruops¢iai nuplaukite Svariu vandeniu. Patraukite rankas nuo
judamujy daliy. Reiskiant pretenzijg butina pateikti pirkimo jrodyma (kasos kvita).

@D svariga informacija saglabasanai. Uzmanibu! Lai izvairitos no iespéjamiem ar
iepakojumu saistitiem riskiem (skavas, plastikata pléve, uzpasanas uzgalis,
instrumenti izstradajuma montazai utt,..), nonemt nost visu, kas nav rotallietas
sastavdala. Krasas un detalas var atskirties, atkariba uz iepakojuma karbas noradita
modela. UZMANIBU! Nav piemérots bérniem, kas nav sasniegusi 3 gadu vecumu.
Nelielas sastavdalas. Elpas trikuma risks. Turét rokas atstatus no kustigajam dalam.
Rupigi nomazgajiet piederumus ar tiru tdeni Ikvienai stdzibai japievieno pirkumu
apstiprinoss dokuments (kases ceks).

D
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dijelova. U primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloziti racun prodavaca.

Site internet SAV France : www.smoby.fr

anous encasdep

.}( .............................................................

/ Consumer assistance : for any problems, return this card /
Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

SMOBY TOYS S.A.S.

Service aprés ventes, Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
MODELE DEPOSE - Fabriqué en Chine - Made in China - www.smoby.com

SMOBY TOYS Gmbh
------------------------------ Werkstrafe 1

SIMBA TOYS AUSTRIA SIMBA DICKIE GROUP RUSSIA, BELARUS
Handels GmbH & Co KG, Jochen-Rindt-Str. 25 Moscow, Novatorov 1.
1230 Wien, Austria. 117393, Russia.

SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti. SIMBA TOYS UKRAINE Ltd.
Icerenkoy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi 42 Chervonotkatska street
Piramit Grup Is Merkezi No.57 Kyiv 02660, Ukraine.

34752 Atasehir / Istanbul, Turkey. SIMBATOYS INDIA Pyt Ltd.

SIMBA TOYS BULGARIA 808, Windfall, Sahar Plaza Complex

Ul Rozova Gradina N°17 Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
1588 Krivina, Bulgaria. Mumbai 400059, India.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd. SIMBA TOYS HONG KONG Limited
264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park 20/Fl, Prudential Tower, The Gateway,
Phoenix, Durban Harbour City, 21 Canton Rd,

4068, Kwa Zulu Natal, South Africa. TST, Kowloon, Hong Kong.

12307/A - i
NOM / NAME : f995 307/ D-90765 Fiirth, Germany.
. Réf.: SIMBA TOYS ESPANA SL
PRENOM / SURNAME : Edifcio Américall " .
. C/ Procién, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E

RUE/STREET : 28023 Madrid, Spain.

SIMBA TOYS ITALIA S.p.A.
VILLE /TOWN : Colors: Strada Statale 32, n.9
CODE POSTAL / POSTAL CODE : 28050 Pombia (NO), Italy.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd.
PAYS / COUNTRY : Broomfield House, Bolling Road
NeTEL : Bradford BD4 7BG, United Kingdom.
Email : SIMBA TOYS POLSKA Sp. z 0.0.

: ul. Flisa 2

Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de 02:247 Warszawa, P'oland4
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del motivo del reclamo: SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.

[J Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[J Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo

Description ou numéro de la piéce demandée / Description or number of part requested / Beschreibung oder

nummer des gewiinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Dy
L solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol.sr. 0.
Lidicka 481

273 51 Unhost’, Czech Republic.
SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG

Uberlanstrasse 18
CH-8953 Dietikon/ZH, Schweiz.

escripcion o nimero de la pieza

SIMBA-DICKIE NORDIC AS SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
Nygardsveien 79 P.0.Box 61106
3221 Sandefjord, Norway. Jebel Ali Free Zone, South Zone 5

SIMBA DICKIE FINLAND OY PLOT 53 - 1008, Dubai - UAE.

Sinikalliontie 3 B SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR

02630 Espoo, Finland. P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX SA. SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
2

Moeskroensesteenweg 383C, Los Militares 5885, Oficina 140
8511 Aalbeke, Belgium. Las Condes, Santiago de Chile, Chile.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP

Baneasa Business Center AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
Sos. Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1 goselok Almerek, Guldalinsky rural district
013694 - Bucuresti, Romania. algarsky area, Almaty 041611, Kazakhstan.

For UK enquiries only/Pour Angleterre uniquement

If you need any assistance, help
or spare parts for this product,

OPEN COOK KITC
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z
[]
z
[]
z
[
z
[

please contact the customer care manager.

° o SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
N°: D N D Broomfield House

‘. Bolling Road
Qe o Qte: ... BRADFORD BD4 7BG

tél: 01274765030
fax: 01274765031

care@smobytoys.co.uk
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